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Map 34-1 Elbow: Prepositional component
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Summary

We created a map focusing on, and classifying, the

prepositional components of the lexical forms for
“elbow” and compared its distributions of “arm” in
Map 33-1. As with the forms for “arm”, the forms ge
i and shou T exhibit a North-South division, but
display two different points:
1) In this map, the form seen in the Shandong
Peninsula is guaizhou 473 /i, and the prefix ge i is not
used. It is assumed that the whole Northern area
previously used the form gezhou f%/if, which later
changed to guaizhou in Shandong. Meanwhile it
changed to gebozhou &I )i} in not a few dialects, so
that the word meaning was clarified in terms of the
association with the word for “arm”, i.e., gebo JI% Ji&.
2) While in Map 33-1 shou F extends its territory
even into areas north of the Yangtze River, its use for
the meaning “elbow” observes a narrower distribution.
This will confirm the principle that older forms are
likely to be preserved as components in compound
forms. The forms initiated by bang % and beibo & i
are distributed in the downstream areas of the Yangtze
River, in parallel to the case of “arm”. Another form,
dao 17, is observed in the mid- and upstream areas (cf.
Map 34-2).

Keywords: prefix, preservation of older forms in
compounds
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Interpretative Maps of Chinese Dialects ?{J?«'*:
AB& ge-,37 ge- e F {tan},F {lan},F {nan}
A BEIT gezhou, BT gebozhou ete. ® FJi shouhou+X
B. %7 guai- 0 F {luk},F {tok},F {ts"ok}
o Pl guaizhou, £3F guaizi etc. 6 T+ shouzhozi, FIF4L shouzhoujian
C.f2 dao- ©® T shoubeiwan, F2Z shouwan
o fH daoguai,@ﬂﬂﬂL daozhou etc. ¢ T shoucheng+X
D.Jf zhou- o FFH3 shoudaoguai
& I (F)zhou(zi), I {tsan} o F¥j shouguai
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FF IR KRER JiEIL ete.

NI

191




f&@ 34-2 E;J—: “1@]”‘ “E”%ﬂ{tsal]}
Map 34-2 Elbow: “dao”, “guai”and {tsan}
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Map 34-3 Elbow: “zhou” and “guaiwan”
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Elbow: "dao", "guai'" and {tsan}
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PrOJ ect on Han Dialects (PHD) ‘J,\L ,4'4‘ The geographical data are based in part on open-published data by NFGIS.

A ge- (RE "B "I H "HY)

A &N gezhou
A & X ge(X)zhou (X: I bo, B be, I bang)
Y &+ geniu
B.#37 guai, ] dao
O f$7 daoguai, 17 shoudaoguai
¢ fEl daozhou

W Il (K )guaizhou(tou), FIEERT guaimozhou
o F¥7 (5k )shouguai(tou), £ guaizi

6 FIlE7 shouguguai, 757 shouguguai
&I geboguai, 1517 gebangguai

a7 ¥] bangguai
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C. [tsap], ¥ cheng

& 7 {tsan}
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o T {tsap}, T {lap}, T {tan}, T {nan}
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D.E

A & gebowan
@ F ()% shou(bei)wan
= 5 (17)% bang(jie)wan
E.HA / Others
& I zhou(*F- ¥ 17 /monosyllabic), i+ zhouzi
FIF shouzhou
F shou+X HA
HAth / Others
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Summary

It is considered that the formation of lexical forms
for “elbow” is often affected by folk-etymology and
word contact. We created two maps with which we
attempt to explain the formation mechanisms of the
lexical forms containing dao {2/, guai #3, wan % and
zheng ¥ (represented as {tsan} hereafter) as follows:

1) dao f#l, guai $3, wan &

These morphemes distribute widely along the
Yangtze River as well as on the Shandong Peninsula.

It is assumed that the following change resulted in
the creation of guai $3 in an earlier stage of the
Jianghuai dialect: (I) **beizhou & i > *beiguai &
$5. For this change, the influence of the coexistent
form guguai flF; should be considered, cf., Map 38.
Later, the following change occurred in Jianghuai: (I1I)
*peiguai B #5>bangguai FFi>bangwan %25, Note
that guai and wan are synonymous, both meaning ‘to
be curved’. Meanwhile, *beiguai was transmitted to
the midstream of the Yangtze River, where it
underwent the following change: (III) beiguai ¥ $j >
daoguai f#19j. It is also probable that beiguai )
was transmitted to the Shandong peninsula, where it
made the form gezhou i fif change to guaizhou 43 fi¥.
2) {tsan}

This form is distributed along the Southeast coast.
Presently it does not exist in the northern Wu area
because the initial ts- of {tsan} was replaced by ts"-
and the form changed into cheng4¥, meaning ‘to prop
up’, by folk-etymology. It has been assumed that
{tsan} originated from zhengfl§* (MC: *tsen), but this
assumption poses a problem in  semantic

correspondences and creates quite a few exceptions
We therefore

assume that {tsan} would have [*lan™] and [*nan"]

for phonological correspondences.

appearing in Eastern Min dialects as its proto-form,
and it would be a contaminated form created by its
collision with zhoufif ([tsau], [tfou] or [tou]). The
distribution area for zhou} is small in the South, but
it still exists around Jiangxi Province, creating new
contaminated forms such as zhouzhengfif {tsan} and
daozhoufsi .

*In Map 34-3, plural symbols assigned to each
individual locality are overlapped.

Keywords: folk-etymology, word contact, contamin-
ation
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A.B zhou a P57 bangwan, 5 172 bangjiewan
A &I gezhou, B H3 gezhouguai = F2& shouwan, &2 shoubeiwan
o &I gebozhou = & wan LA /others
o &I geboqu C.%3 guai
o IEHEI gebeizhou o &5 gebangguai, B5H3 bangguai
o &G gebangzhou, 5/ bangzhou + 3 guai HA /others
Vv I guaizhou, £k guaizhoutou
v IR guaimozhou, B3I guaimianzhou 3% "B "HYIEE / Phonetic forms of ""zhou"
‘ i} Zhou,(%%ﬁ /monosyllabic),ﬁff?r zhouzi —— tou, tAu, teeu
Q I} daozhou — u, y,ut (preceded by tf-,te-,ts- or ts)
() M {tsan} % F shou+{lan}, {tan}, {nan}
+ I zhou HiAt /others ¥ T {lan}
B.= wan * F {nan}
= JEIEZE gebowan, IEH 2 gebeiwan ? F {tan}

¥ T {tian}
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